
Massimo  2 ritiri annui
Venerd ì dalle ore 7:00;
Su prenotazione  da effettuare il lunedì e il martedì
mattina dalle ore 9:00 alle 12:00 al 030.90.33.194
Per la prenotazione  sono  necessari  codice fiscale e numero della tess

era  

Ecocard .

Friday from 7 a.m;
Bookings have  to be done on Monday  and Tuesday from 9:00
to 12:00 a.m at 030.90.33.194
Vendredi  à partir de 7.00;
Sur rése rva tion à faire le lundi et le mardi  matin de 9:00 à 12:00 au 
030.90.33.194

2025

25 dicembre 2025 (si sposta al 27 Dicembre 2025)
  

01 gennaio 2026 (si sposta al 3 Gennaio 2026)

Massimo 2 ritiri annui
Venerdì dalle ore 7:00;
Su prenotazione da effettuare il lunedì e il martedì mattina dalle ore 9.00 
alle 12.00 al  030.90.33.194
Per la prenotazione sono necessari CODICE FISCALE e numero della 
tessera ECOCARD

Friday from 7a.m;
Bookings have to be done on Monday and Tuesday 
from 9:00 to 12:00 a.m at  030.90.33.194

Vendredi à partir de 7.00;
Sur réservation à faire le lundi et le mardi matin de 
9.00 à 12.00 au 030.90.33.194

Resta attivo il servizio di raccolta abiti usati presso il CDR e 
nelle frazioni con contenitori stradali



2025

COSA NON PUOI CONFERIRE!

UMIDO
COSA PUOI CONFERIRE?

Si ricorda di utilizzare il sacco 
compostabile CHIUSO!
Remember to use CLOSED
bio-degradable bags!

On vous rappelle d’utiliser le 
sac compostable FERMÉ!

ORARIO INVERNALE 
(01 ottobre - 31 marzo)
Dal lunedi al sabato 
mattina: 09.30 - 12.30 
pomeriggio: 14.30 - 18.00
Domenica
mattina: 09.30 - 12.30

ORARIO ESTIVO 
(01 aprile - 30 settembre)
Dal lunedi al sabato 
mattina: 09.30 - 12.30
pomeriggio: 15.30 - 20.00
Domenica
mattina: 09.30 - 12.30

Se hai dei dubbi consulta
la nostra guida ecologica!

SACCHETTI
COMPOSTABILI
biodegradable bags
sachets compostables

NO SFUSO
not unpackaged waste
non résidus en vrac

Imballaggi e contenitori; sacchetti non compostabili;
tovaglioli o carta unti o con sostanze chimiche.

Various containers and packaging, non biodegradable 
bags, serviettes or papaer contaminated with oil or 
chemical substances.

Emballages et récipients variés, sachets non 
compostables, serviettes et papier contaminés par 
l’huile ou substances chimiques.

Scarti di cibo crudi o cotti; scarti vegetali; 
tovaglioli di carta utilizzati; cartoni della pizza.

Cooked and uncooked food waste, vegetable 
waste, used paper serviettes, pizza boxes

Résidus de nourriture crus on cuits, résidus
végétaux, serviettes en papier utilisées,
carton de la pizza.

www.lenoservizi.it - www.coopilgelso.it

Vuota, pulita, schiacciata
e in sacchetti trasparenti

Lavato, vuoto Impilata, schiacciata, 
legata

In sacchetti chiusi


